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Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Radstand verwenden.
Jegliche Modifikationen, Manipulationen, Änderungen oder unbefugte Verwendung des Produkts 
führen zum Erlöschen der Garantie.
Der Radstand ist nicht wasserdicht. Halten Sie ihn daher von Wasser, Regen, Feuchtigkeit und 
anderen flüssigkeitshaltigen Gegenständen fern.
Trennen Sie das USB-Kabel, wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden.
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Wir weisen Sie hiermit darauf hin, dass:

Haftungsausschluss
für Produkte

• Sicherheitshinweise während des Spiels
0o Tragen Sie während der Aktivitäten keine scharfen Gegenstände (wie Schlüssel, Schraubendreher, Universalmesser usw.) bei sich. Andernfalls kann es 
zu schweren Verletzungen kommen.
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Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte diesen Produkthaftungsausschluss sowie alle folgenden Produktsicherheitstipps und 
Betriebsanweisungen sorgfältig durch und vergewissern Sie sich, dass Sie diese vollständig verstanden haben. Soweit dies nach den Gesetzen der 
Volksrepublik China zulässig ist, haftet Ensu (Shanghai) Electronic Technology Co., Ltd. nicht für Personenschäden und/oder Sachschäden, die 
durch die Nichtbeachtung der folgenden Sicherheitstipps oder Betriebsanweisungen entstehen.

Wenn Sie Fragen zu diesem Haftungsausschluss oder den folgenden Produktsicherheitstipps und Betriebsanweisungen haben, können Sie sich 
unter support@conspit.com.en beraten lassen. Wenn Sie diesen Haftungsausschluss und die folgenden Produktsicherheitstipps und Bet  
riebsanweisungen lesen und mit einem der Inhalte nicht einverstanden sind, sollten Sie die Verwendung dieses Produkts sofort einstellen. 
Wenn Sie dieses Produkt dennoch verwenden, gilt dies als Zustimmung zu diesem Haftungsausschluss und den folgenden Produktsicherheitstipps und 
Betriebsanweisungen.

Sicherheitstipps und Betriebsanweisungen als akzeptiert.

o Sicherheitshinweise für die Handhabung und Installation:
- Das Produkt und seine Komponenten sind relativ schwer. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie oder der Installateur und Benutzer über ausreichende 

Hebekapazitäten verfügen. Wir empfehlen, dass mindestens zwei Personen gemeinsam das Produkt handhaben und installieren.
- Das Produkt besteht aus Metall. Bei der Installation von Teilen besteht die Möglichkeit von Verletzungen durch Verbrennungen. Bitte tragen Sie während 

der Installation und Verwendung keine Hausschuhe, Shorts oder Kleidung, die viel Haut freilegt.
- Achten Sie beim Anheben und Transportieren von Gegenständen darauf, dass Sie diese fest im Griff haben. Das Fallenlassen von Bauteilen kann zu 

Sachschäden
Sachschäden oder sogar Verletzungen führen.

• Es ist unerlässlich, dieses Produkt unter sicheren Bedingungen zu verwenden:
- Stellen Sie sicher, dass der Benutzer in der Lage ist, sich selbstständig zu bewegen und bei Bewusstsein ist. Verwenden Sie dieses Produkt

nicht, wenn Sie krank oder müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

• Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert ist:
- Dieses Produkt erfordert einige Installationsarbeiten. Bitte befolgen Sie während des Installationsvorgangs die Anweisungen und Hinweise im 

Produkthandbuch. Die Verwendung des Produkts ohne ordnungsgemäße Installation kann dazu führen, dass sich die folgenden Befestigungselemente 
lösen und zu Verletzungen durch Kollisionen führen, Teile sich lösen und Sie oder andere Personen verletzen.

• Sicherheitshinweise für die Produktplatzierung:
- Häufen Sie keine Gegenstände in einem Umkreis von 50 cm um das Produkt an. Lassen Sie um das Produkt herum genügend Platz für eine 

bequeme Nutzung und Bewegung. _

Es kann zu Verletzungen kommen.
Verhindern Sie, dass andere Personen den Arbeitsbereich des Benutzers betreten.
Wenden Sie keine übermäßige Kraft an. Dieses Produkt wurde mit hoher struktureller Festigkeit und Sicherheitsreserven konstruiert und 
hergestellt, um ein Lösen/Versagen von Bauteilen zu verhindern. Eine unsachgemäße Anwendung von Kraft, die über den normalen 
Gebrauch hinausgeht, kann jedoch dennoch zu Schäden an Bauteilen führen, was potenzielle Sicherheitsrisiken mit sich bringt.

• Zu den Situationen, die bei normaler Verwendung Gefahren bergen können, gehören unter anderem:
- Andere Personen oder Haustiere, die sich in den Arbeitsbereich des Benutzers begeben.
- Andere elektrische Kabel in der Nähe des Arbeitsbereichs von Pedalen, Lenkrädern und anderen beweglichen Teilen.
- Unbedeckte Haut an Knien, Armen, Füßen, Beinen und anderen Körperteilen aufgrund unzureichender Bekleidung.

• Befolgen Sie alle Sicherheitshinweise und Betriebsanweisungen:
- Vermeiden Sie eine längere Verwendung des Produkts – eine längere kontinuierliche Verwendung kann zu Müdigkeit, Muskelschmerzen oder 

anderen negativen Auswirkungen führen. Wir empfehlen eine maximale Einzelverwendungsdauer von 2 Stunden, und die empfohlene maximale 
tägliche Verwendungsdauer sollte 6 Stunden nicht überschreiten.

- Verbot der selbstständigen Verwendung durch Kinder unter 12 Jahren: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen.
Kinder sollten dieses Produkt nur unter Aufsicht ihrer Erziehungsberechtigten verwenden.

• Fehlfunktionen und beschädigte Produkte:
- Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß verwendet werden kann, stellen Sie bitte sofort die Verwendung ein und wenden 

Sie sich an den Kundendienst von C0NSPlT. Eine weitere Verwendung kann zu weiteren Schäden am Produkt führen.
- Versuchen Sie nicht, das Produkt oder dessen Zubehör selbst zu reparieren.

• Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen:
- Bitte bewahren Sie das Produkt und sein Zubehör ordnungsgemäß auf und schützen Sie es.
- Tauchen Sie das Produkt nicht in Flüssigkeiten.
- Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit brennbaren Substanzen.
- Die Verwendung des Produkts an staubigen oder schmutzigen Orten kann zu Schäden führen.
- Lassen Sie das Produkt (oder seine Komponenten) nicht fallen und setzen Sie es keinen physischen Einwirkungen aus.
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Die CONSPIT ARES Series Sim-Racing-Radbasis wurde für Sim-Racer entwickelt, die das 
ultimative Wettbewerbserlebnis suchen. Ausgestattet mit einem
hochpräzisen Skew-Pole-Direktantriebsmotor, der speziell für Sim-Racing entwickelt wurde, 
und einem tiefgreifend optimierten Hochleistungs-Force-Feedback-System bietet es ein 
beispiellos realistisches Fahrerlebnis mit hochdetailliertem taktilen Feedback.

Packliste

M6*16 mm 
Sechskant
schrauben 
(4 Stück) Wheel Base

M8*16 mm 
Sechskant
schrauben 
(4 Stück)

M6 &H 
(4T)

M8Æh M8’16 mm
(4Ù) ÆËŒÜ#Œ{'i(4T!0 M6*16 mm Rundkopf-

Sechskantschrauben
(4 Stück)

M6-
Dichtungen
(4 Stück)

M8-
Dichtungen
(4 Stück)

M8*16 mm Rundkopf-
Sechskantschrauben

(4 Stück)
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USB §t@@

Bitte überprüfen Sie alle in der Packliste aufgeführten Komponenten, bevor Sie mit der
Installation beginnen.
Der Installationsvorgang dauert voraussichtlich 5 bis 10 Minuten.
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Sechskantschlüssel 6,0
Sechskantschlüssel 5,0
Sechskantschlüssel 4,0 Aufkleber
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Netzteil USB-Kabel

SN:XXXXXXXXXXXXXXSN:xxxxxxxxxxxxxx
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Vor dem Anschließen an der 
Farbmarkierung ausrichten.

Drücken Sie den Sicherungsring 
nach unten und stecken Sie 
dann den Stecker ein oder 
ziehen Sie ihn heraus.

01 Technische 
Daten flfiES

02 Montageschablonen
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03 Übersicht über die 
Verwendung

Leerlaufschalter und Anzeigen

- 6 -

88,3 m
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MAX
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Schlafmodus-Anzeige: oe: 

Ausschaltstatus

Leerlaufschalter:
Zum Umschalten des 
Arbeitsmodus anklicken 2 
Sekunden lang gedrückt halten, 
um „herunterzuschlagen“

Power-In-   Not-Aus CONSPIT CAN-Geräte USB zum PC

Montageschablonen (AgES P@lnum) Montageschablonen (AgES)

Grünes Licht leuchtet dauerhaft: Normaler Betriebszustand
Blaues Licht leuchtet konstant: Leerlaufmodus oder USB nicht 
angeschlossen

Bitte scannen Sie den QR-Code auf Seite t2, um die 
Funktionsanleitung mit Informationen zu den anderen 
Statusanzeigen aufzurufen.
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Für ein stabileres Fahrerlebnis wird empfohlen, den USB-Stecker direkt an 
den tJS8-Anschluss auf der Hauptplatine Ihres Computers 
anzuschließen
Steuerplatine Ihres Computers anzuschließen, anstatt einen USB-Hub zu 
verwenden. -8-

04 CDP-Schnellverschluss (optional)
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05 CES-Not-Aus (optional)
Nach dem Drücken der Not-Aus-Taste wechselt der Radstand sofort in den Schutzmodus.

Zum Auslösen drücken

Zum Lösen drehen

zum Radstand

„Nach dem Loslassen des Not-Aus-Schalters rufen Sie bitte Conspit Link 2.0 auf, um die Mitte neu zu kalibrieren.

E
E E .
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06 Softwareinstallation und -einrichtung

Besuchen Sie www.conspit.com und laden Sie Conspit Link 2.0 
herunter.

Bitte scannen Sie den QR-Code als Referenz.
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www.conspit.com, Conspit Link 2.0

Maximales Drehmoment: 

Software:

Produktabmessungen:

Nettogewicht:

Motor:

Encoder:

MCU:
Stromversorgung und 
Kommunikation:

Stromversorgung

/y: 

Schnellverschluss

: Not-Aus:
Befestigungslöcher:

2ONm
ConsptLink2.0

?3flx7SOx287mm
7,9 kg 

Kundenspezifischer Skew-Pole-
Direktantrieb Optischer Encoder mit 3-

Bit-Auflösung

J7OMHz+J68MHz unsymmetrischer Dual-Core 

20mil/Ionen-Umdrehungen s/ip-Ring

48 V 8,33 A

COP-Schnellverschluss, Lenkradende optional

CES-Not-Aus, optional M6 x 4 

(unten), MB x 4 fs/desJ

Maximal 7orgue:

Software:

Produktabmessungen:

Nettogewicht:

Foto:

Encoder:

MCU:

Stromversorgung und Kommunikation: 
Stromversorgung:

Schnellbefestigung: 

Not-Aus: 

Befestigungslöcher:

12 Nm

Conspit-Verbindung Z.0

J34xJ50x260 mm

5,6 kg 

Kundenspezifischer optischer Encoder 

mit Z3-6it-Auflösung und direktem 

Antrieb mit schrägen Polen

170 MHz + 168 MHz asymmetrischer Dual-/Core

20 Millionen Umdrehungen RIP-Ring

48 V 6 A

CDP-Schnellverschluss, Lenkrad wt›ee1end ir optional

CEO-Notfall <   e. °P'°••!
M6 x 4 (unten), M8 x 4 (seitlich)

4P Nm

Conspit Link Z.0 

i30xiS0xf60 mm

5,6 irg

7OMHz 6sMH0N#zN BN
2O00NWGD

48V6P

MAX
88,3 m

EE

http://www.conspit.com/
http://www.conspit.com/
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„Die Bohrung zur Befestigung sollte 
N6 sein” (Dicke der 
Befestigungsplatte
Befestigungsplatte * 4) mm. 12- - 1 1 - - 1 2 -

E
E E .




